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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o nové strategii EU pro Střední Asii 

1. Rada vítá skutečnost, že od přijetí první strategie EU pro Střední Asii v roce 2007 se posílily 

vztahy mezi Evropskou unií (EU) a Kazachstánem, Kyrgyzskou republikou, Tádžikistánem, 

Turkmenistánem a Uzbekistánem. Ve světě, který se vyznačuje rostoucí vzájemnou závislostí 

a propojeností, spojují EU a Střední Asii silné společné zájmy a jejich vztahy jsou užší než 

kdy dříve. Rada zdůrazňuje významné příležitosti pro další rozvoj partnerství mezi EU 

a Střední Asií, jež přinesla pozitivní dynamika ve Střední Asii. 

2. Rada potvrzuje společné sdělení vysoké představitelky a Evropské komise nazvané „EU 

a Střední Asie: nové příležitosti pro silnější partnerství“, které společně s těmito závěry Rady 

vytváří nový politický rámec pro vztahy EU se zeměmi Střední Asie v nadcházejících letech. 

3. Rada zdůrazňuje, že novou strategii EU pro Střední Asii, která je pro EU a Střední Asii 

cennou příležitostí vybudovat pevné a trvalé partnerství ku vzájemnému prospěchu jejich 

občanů, je třeba provádět účelně a cíleně. Rada vyzývá země Střední Asie, aby za tímto 

účelem s EU spolupracovaly. 

4. Rada vítá nové zaměření strategie EU na podporu odolnosti, prosperity a regionální 

spolupráce ve Střední Asii. 

5. Rada opětovně potvrzuje, že je odhodlána uzavírat a provádět se zainteresovanými zeměmi 

regionu ambiciózní, široce koncipované a vzájemně prospěšné posílené dohody o partnerství 

a spolupráci. Tyto dohody nové generace budou i nadále základem spolupráce EU se Střední 

Asií. Rada znovu opakuje, že šíře vztahů EU závisí na připravenosti jednotlivých 

středoasijských zemí provádět reformy a posílit demokracii, lidská práva, právní stát 

a nezávislost soudnictví, jakož i modernizovat a diverzifikovat ekonomiku, mimo jiné 

podporou soukromého sektoru, zejména malých a středních podniků, v rámci tržního 

hospodářství. 
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6. Rada připomíná odhodlání EU podporovat regionální spolupráci. Zatímco je na zemích 

Střední Asie, aby určily nejlepší struktury a mechanismy na podporu dialogu a spolupráce 

v regionu vlastním tempem, k rozvoji regionální spolupráce ve Střední Asii napomohou 

dialog mezi regiony a unijní programy spolupráce zahrnující více zemí. 

7. Rada uznává klíčovou úlohu zemí Střední Asie, pokud jde o podporu mírového procesu 

v Afghánistánu, za nějž Afghánistán ponese odpovědnost a který bude probíhat pod jeho 

vedením, jakož i podporu obnovy země, a v souladu se strategií EU pro Afghánistán současně 

zdůrazňuje, že je třeba podpořit další politickou a hospodářskou spolupráci mezi 

středoasijskými zeměmi a Afghánistánem s cílem společně se zasazovat o inkluzivní mírový 

proces a udržitelný rozvoj. Jedním z klíčových předpokladů míru, prosperity a stabilizace 

širšího regionu je užší propojení mezi Střední Asií, Afghánistánem a jižní Asií. 

8. Cílem strategie EU je vytvoření nevýlučného partnerství se zeměmi Střední Asie. EU bude 

pokračovat ve spolupráci s mezinárodními organizacemi, zejména s Organizací pro 

bezpečnost a spolupráci v Evropě (OBSE), Organizací spojených národů (OSN) a Radou 

Evropy, jakož i případně se třetími zeměmi, pokud by takové širší zapojení přispělo 

k obecným cílům EU a této strategie. 

9. Rada zdůrazňuje, že další spolupráce mezi EU a Střední Asií by měla být zaměřena 

na podporu svrchovanosti a odolnosti středoasijských zemí a společností, jakož i regionu jako 

celku. Úsilí zaměřené na prosazování odpovědnosti institucí a boj proti korupci, na podporu 

bezpečnosti občanů, řešení změny klimatu a zhoršování životního prostředí, na sanaci lokalit, 

kde se dříve těžil uran, a na zachování biologické rozmanitosti a vodních zdrojů může být 

úspěšné pouze tehdy, bude-li vynakládáno v rámci intenzivnějšího dialogu a posílené 

spolupráce. EU vyzývá k užší spolupráci při hospodaření s přeshraničními vodními zdroji 

a v tomto ohledu vítá úlohu Mezinárodního fondu pro záchranu Aralského jezera, jakož 

i iniciativy Regionálního centra OSN pro preventivní diplomacii ve Střední Asii. 
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10. Základem vztahů mezi EU a Střední Asií musí být i nadále podpora a ochrana právního státu, 

lidských práv a základních svobod, včetně svobody projevu a sdružování, příznivého prostředí 

pro občanskou společnost a obránců lidských práv, jakož i práv žen a práv dítěte, stejně jako 

podpora agendy důstojné práce pro spravedlivou globalizaci, prosazované Mezinárodní 

organizací práce. EU a země Střední Asie by měly i nadále podporovat rovnost žen a mužů 

a aktivně se o ni zasazovat a podporovat účast žen na společenském a hospodářském životě. 

11. Rada zdůrazňuje potřebu zintenzivnit spolupráci v oblasti migrace a mobility, zejména 

v rámci posílených dohod o partnerství a spolupráci, jakož i potřebu posílit dialog a podpořit 

pokračující spolupráci při řešení společných bezpečnostních výzev, jako je násilný 

extremismus, radikalizace, terorismus, kybernetické a hybridní hrozby a šíření zbraní 

hromadného ničení a jejich nosičů. Rada zdůrazňuje, že je třeba řešit hlavní socioekonomické 

příčiny radikalizace. Rada vybízí ke spolupráci v oblasti řešení krizí a správy a reformy 

bezpečnostního sektoru. Za prioritu EU považuje Rada pokračující spolupráci při správě 

hranic v regionu, včetně Afghánistánu, s cílem usnadnit obchod v rámci regionu, bojovat proti 

nedovolenému obchodu s lidmi, drogami a zbožím a řídit migrační toky. 

12. Rada zdůrazňuje, že by EU a země Střední Asie měly pokračovat ve spolupráci, aby dosáhly 

pokroku ve svém partnerství pro prosperitu. Uzavření a provádění posílených dohod 

o partnerství a spolupráci, které zahrnují komplexní ustanovení o obchodu, a účinné využívání 

dalších stávajících obchodních nástrojů, jako je všeobecný systém preferencí, by mělo vést 

k nárůstu obchodních a investičních toků mezi EU a zeměmi Střední Asie. Posílené dohody 

o partnerství a spolupráci podpoří sbližování regulačního rámce a soulad s unijními 

a mezinárodními normami, zlepší vzájemný přístup na trh a přispějí k ochraně práv duševního 

vlastnictví a zeměpisných označení. Důležitá je podpora otevřeného, vhodného, bezpečného 

a atraktivního prostředí pro podnikání a investice ve Střední Asii, zejména prostřednictvím 

dialogu mezi podniky. Rada rovněž zdůrazňuje, že je třeba dále rozvíjet služby, modernizovat 

infrastrukturu a podporovat odvětví zemědělství. 
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13. Uznávajíc strategickou úlohu Střední Asie v rámci globálního úsilí o podporu propojení 

Evropy a Asie a zdůrazňujíc, že by toto úsilí mělo být pro daný region přínosné, Rada se 

zájmem očekává intenzivnější spolupráci se středoasijskými zeměmi v zájmu podpory 

udržitelné a komplexní konektivity založené na pravidlech. V souladu se strategií EU pro 

propojení Evropy a Asie Rada vyzývá k případnému vytvoření partnerství v oblasti udržitelné 

konektivity se středoasijskými zeměmi s cílem podporovat kvalitní infrastrukturu a zlepšit 

hospodářskou, sociální, fiskální a environmentální udržitelnost ve Střední Asii i ve vztahu 

ke Střední Asii a zajistit plynulý tranzit zboží. Rada podporuje úsilí o propojení Střední Asie 

se zeměmi Východního partnerství a Afghánistánem. Rada podporuje úsilí o propojení 

rozšířené transevropské dopravní sítě se sítěmi ve Střední Asii a o prosazování společného 

zájmu při provádění společných projektů v oblasti energetického a dopravního propojení, 

v nichž je plně využíván překlenovací potenciál Černého a Kaspického moře. Ačkoli je 

doprava stále více multimodální a nabízejí se nové příležitosti ke zlepšení stávajících 

dopravních sítí mezi Evropou a Asií i k vytváření sítí nových, mohla by v budoucnu hrát 

důležitou úlohu železniční spojení mezi severem a jihem a mezi východem a západem. Rada 

zdůrazňuje potřebu spolupráce v oblasti digitálního propojení a elektronické správy. Rada 

zdůrazňuje význam účinných opatření pro řešení změny klimatu v souladu s Pařížskou 

dohodou a podpory přechodu regionu na nízkouhlíkové hospodářství. EU by měla posílit 

spolupráci se středoasijskými zeměmi v oblasti energie z obnovitelných zdrojů a energetické 

účinnosti, jakož i v oblasti usnadnění propojení elektrických sítí za rovných podmínek. Při 

rozvoji partnerství mezi EU a Střední Asií budou hrát klíčovou úlohu také mezilidské 

kontakty. 
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14. Rada zdůrazňuje, že je důležité dále podporovat vzdělávání ve Střední Asii, aby se podpořil 

rozvoj, hospodářská diverzifikace a důstojné pracovní příležitosti a zabránilo se vyloučení 

a snížilo riziko radikalizace vedoucí k násilnému extremismu mimo jiné mezi mladými lidmi. 

Rada podporuje reformy, jejichž cílem je zkvalitnit vzdělávání, vysokoškolské vzdělávání 

a odborné vzdělávání a přípravu a prosazovat součinnost mezi vzdělávacími systémy a trhem 

práce, jakož i digitálním vzděláváním. Znovu zdůrazňuje, že je ochotna dále rozvíjet 

akademické výměnné programy a podporovat v této souvislosti regionální spolupráci 

a mobilitu. Rada vybízí ke spolupráci mezi vysokoškolskými institucemi v EU a Střední Asii, 

jakož i k výměnám studentů a akademických a výzkumných pracovníků. V zájmu sociálních 

a ekonomických přínosů by měla být podporována spolupráce v oblasti kultury a cestovního 

ruchu. 

15. Ačkoli několik zemí Střední Asie dosáhlo vysoké úrovně rozvoje, jsou ke konsolidaci přínosů 

rozvoje v tomto regionu nezbytné nové modely hospodářského růstu, strukturální reformy, 

hospodářská diverzifikace a omezení socioekonomických nerovností. Provádění Agendy pro 

udržitelný rozvoj 2030 poskytuje významné příležitosti ke společnému postupu v zájmu 

udržitelného rozvoje. 

16. Rada se domnívá, že novou strategií EU pro Střední Asii by se mělo řídit plánování pomoci 

EU, včetně udržitelných investic Evropské investiční banky (EIB) v regionu, a že budoucí 

spolupráce musí být schopná reagovat na jakékoli nové fáze reforem ve 

středoasijských zemích. Rada zdůrazňuje, že při budoucím plánování finanční a technické 

spolupráce je zapotřebí odpovídající financování za účelem provádění strategie. Rada 

zdůrazňuje význam úzké komplementarity a soudržnosti mezi dvoustrannými a regionálními 

programy Komise a členských států a společného plánování s cílem maximalizovat dopad. 

V této souvislosti Rada rovněž uznává významnou úlohu, již v tomto regionu hraje Evropská 

banka pro obnovu a rozvoj. 
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17. Rada vyzývá vysokou představitelku, aby dále posílila spolupráci se zeměmi Střední Asie, 

pokud jde o relevantní klíčové priority v oblasti zahraniční politiky. Rada zdůrazňuje, že 

Střední Asie může přispět k řešení globálních výzev. Spolupráce v oblasti změny klimatu by 

měla usilovat o úplné a účinné provádění Pařížské dohody. V souladu se společným 

závazkem prosazovat světový pořádek založený na pravidlech by EU a země Střední Asie 

měly úžeji spolupracovat v rámci mnohostranných fór včetně OSN, OBSE a Světové 

obchodní organizace (WTO). EU bude zejména nadále podněcovat přistoupení všech 

středoasijských zemí k WTO a bude v toto ohledu poskytovat odpovídající podporu. 

18. Rada podporuje výraznější společný přístup orgánů EU a členských států k jejich spolupráci 

s tímto regionem. Rada vítá otevření delegace EU v Turkmenistánu. 

19. Zvláštní zástupce EU pro Střední Asii by měl i nadále působit jako prostředník dialogu 

a komunikace na nejvyšší úrovni se zeměmi Střední Asie s cílem zvýšit účinnost a viditelnost 

EU v regionu. 

20. Rada zdůrazňuje, že partnerství mezi EU a Střední Asií přesahuje rámec vlád, a se zájmem 

očekává zapojení občanské společnosti do všech jeho dimenzí. Budoucí vztahy musejí být 

založeny na příspěvcích široké škály zúčastněných stran, mimo jiné i poslanců, soukromého 

sektoru, think-tanků a akademické obce a mladých lidí. 

21. Rada vyzdvihuje potřebu posílit strategickou komunikaci EU ve Střední Asii, aby se zvýšila 

viditelnost EU, provádění její strategie a hmatatelných výhod, které může regionu přinést. 

Rada v tomto ohledu zdůrazňuje význam prostředí bez vnitřních i vnějších tlaků pro nezávislé 

sdělovací prostředky a úlohy EU při podpoře jeho rozvoje. 

22. Rada vyzývá vysokou představitelku a Evropskou komisi, aby v úzké spolupráci s členskými 

státy a středoasijskými partnerskými zeměmi pokračovaly v úsilí o plnění konkrétních priorit 

stanovených ve společném sdělení. 
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